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c o n f l i t t i di c lasse_o p e r _ l o t t e p o l i t i c h e . 

a) — Abbiamo veduto che l a disoccupazione tem­
poranea ( Inop ia temi)òraria) e l a mancanza di 
lavoro (otiuta) interrompevano t a l v o l t a i l ritmo 
d e l l a v i t a operosa di "Roma".e c i ò avveniva 
per congiunture economiche ohe, ormai, a tanta 
dis tanza di tempo, sono d i f f i c i l m e n t e i d e n t i f i ­
c a b i l i o per g l i egoismi e per l a i n c u r i a dei 
padroni (pàtrès) o dei combinatori e banchieri 
( p o n t i f i c e i ) o dei t e c n i c i (magistratus,sacerdo 
te s ) . 

T a l v o l t a invece l a s tessa massa operaia 
(p lebs) interrompeva i l a v o r i e non lavorava 
più per i padroni ;divenendo " i n f e s t a patr ibus" 
con secess ioni e con s e d i z i o n i UecessToTs~è^"" 
d i t i ó ) ; c i o è con g l i s c i o p e r i . 

b) - Nel volgare orv ietano - bolsenese, quando 
s i vuol dire che un t a l e è disoccupato, che f a 
i l fannu l lone , s i dice che è wsciop_pico". 

La parente la di "sciop_pico" con ^.sciope­
rato^ e con "sc ioperare" non solo è dimostrata 
dal comune s i g n i f i c a t o di que l le paro le , ma 
anche dagl i elementi che l e compongono, perchè 
Msciop_picow va le wex-opicus" e "sc ioperare" v a ­
l e w éx -operar i " . 

Così incontriamo ancora una v o l t a "opicus" 
nel suo primordia le s i g n i f i c a t o di " lavoratore? 
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c) - Or basta r icordare i cenni g i à da noi f a t t i 
intorno a l l a "plebs" o " s e r v i " o "massa operaia" 

= ed intorno a l " r i sorg imento_de i _serv i " 
^ ^ ^ =, basta r ipensare a l 
quadro deg l i ordinamenti economico -soc ia l i d e l ­
l a "Roma" p r i m i t i v a , quale l 'abbiamo r i c o s t r u i ­
to, per intenderne in un modo ragionevole e ve ro ­
s imi le l e t r a d i z i o n i r e l a t i v e a l l e o r i g i n i e 
que l le r e l a t i v e ai "FASTI", o s s i a a l "Calendario 
del Lavoro". = ss 

Non c i stupiremo, ad esempio, che l a t r a ­
d iz ione abbia conservato anche l e memorie dei 
c o n f l i t t i f r a i padroni (nàtres l e g l i operai 
a g iornata (pìebs) e dei conseguenti tumult i e 
s c i o p e r i . 

PARALI, *<* 

d) - Chiunque r i l eggerà anche solo i l i b r i 
d e l l a prima deca di T i t o L i v i o , considerandol i 
da questo angolo v i s u a l e , c i t roverà i l c o n t i ­
nuo s forzo d e l l a ant ich iss ima "Roma" - d e l l a 
soc ie tà superaziendale per l e f u s i o n i a get to -
t u t t a v i g i l e e tesa ad equ i l ibrare^! doveri ed 

(AM), ita*) , „ 
i d i r i t t i d e l l a t ecn ica , del lavoro e del c a p i ­
t a l e!f^T§e"i doveri e i d i r i t t i del sacerdozio 

A — . 
e de l l e magistrature ( tecn ica ) co i doveri e coi 
d i r i t t i d e l l a plebe e dei c l i e n t i (massa operai 

, — — » n • • m i i i m i m i M i j i i i m i n n 

i a , a r t i g i a n a t o , ed "hosp i tes" od a r t i g i ana to 
del le- tecniche estranee a l l a meta l lurg ia ) co i 
doveri e co i d i r i t t i del p o n t i f i c a t o e del pa -
t r i z i a t o o padronato ( cap i t a l e mobile ed immo-
b i l e e d i s c i p l i n a bancaria e f i n a n z i a r i a ) . 

Era uno s forzo continuo v o l t o a plasmare 
e ad armonizzare le f o rze dei s i n g o l i soci 



US 
(Tiomines. c i v e s ) ; d e l l e d iverse g e s t i o n i az ienda­
l i ( f a m i l i a e ) , d e l l e v a r i e l avo raz i on i ( t r i b u s ) . 
dei v a r i appa l t i o fabbr iche ( c u r i a e ) . dei va r i 
" c o l l e g i a opifìCUDT. dei v a r i "ordines" n e l l o 
assieme di una so l a assemblea (corpus unius po -
pul i ) , in una unica soc ie tà (una c i v i t a s ) , n e l l a 
obbedienza ad una solaApadrona /"Boma" (communis 

3 ,66,4 Chiunque s i dedicherà a que l l a in teressante 
ma non consueta l e t t u r a troverà che i r i s u l t a t i 
del v i g i l e e continuo s forzo verso l a concordia'' 
d e l l a comune v i t a operosa furono maggiori e mi ­
g l i o r i n e l l e età p iù ant iche , perchè, co l suc ­
ceders i dei tempi, presero i l sopravvento g l i 
egoismi di ca tegor ia , g e n t i l i z i ed i n d i v i d u a l i ­
s t i c i . 

Così - da un l a t o - s i estendeva i l predo­
minio del padronato ( p a t r i t i a t u s ) e l a r icchezza 
mobi l iare s i consol idava in*r i cchezza immobi l ia -

T>T1„.TT T re e s i concentrava i n chiuse discendenze di = » PSRALIjLe 
o r i g i n i d i Roma, sangue (gentes) = »=; d a l l ' a l t r o l a t o - l a 
$ 7 2 massa operaia (pleba) d iven iva f a c i l e preda di 

= LIVIO, a g i t a t o r i e d i s f r u t t a t o r i (p l e¥ i co làé ) • =, 
3 ,33 ,7 ; 3,68,10 e h e d a l l e a g i t a z i o n i traevano e g o i s t i c i vantaggi 

d i onori o^Vrescinta potenza (honor) e di guada-
'ir* 

T T V I I I • ^ ^ . 
jj±vxu, g n o (ant honori aut questui i l l i s e s t i s ) = 

s i che nel 400° anno di e s e r c i z i o d a l l a fonda­
zione di "Roma" : 

. . . p a r s a l t e r a , in aeterno imperio conlocata ; 

plebem numquam a l i o natam quam ad serviendum 

3 ,68 ,11 
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Cioè : 

secondo l a comune 
in terpretaz ione : 

.Una d e l l e due p a r t i 
/ i l p a t r i z i a t o / c o l ­
l oca ta in un impero 
imperi turo, stima l a 
plebe nata so l tanto 
per se rv i r e . 

secondo l a nuova 
in terpretaz ione : 

. . .Una de l l e due par ­
t i [ \ \ p a t r i z i a t o / 
accomodatasi ( c o l l o c a ­
ta ) i n un perenne co ­
mando del lavoro ( im­
per io ) = m c a l c o ­
l a (putet da computa­
re) che l a massa ope­
r a i a (plebem) non s i a 
nata ad a l t r o che a l 
s e r v i z i o ne l lavoro 
(ad serviendum). 

e) - Ma L i v i o , a t tento r i ce rca to re ed accorto 
sceveratore di f o n t i ant ich iss ime , c i a t t e s t a 
che g i à nel 259° anno d ' e s e r c i z i o d a l l a fonda ­
zione di "Roma": 

•••«plebi , cui ad eam aetatem summa ope i n s e r -
vitum e ra t , i n i u r i a e a primoribus f i e r i coepere 

Cioè : 

secondo l a comune 
in terpretaz ione : 

dag l i o t t i m a t i 
s i incominciarono a 
fa re i n g i u r i e a l l a 
p lebe , a l l a quale si ­
no a quel tempo s i 

secondo l a nuova 
in terpretaz ione : 

. . . . dai primeggianti 
(a primoribus) s ' i n c o ­
minciò a mancare n e l ­
le convenzioni ( i n i u ­
r i ae f i e r i coeptae)con 



era provveduto con 
somma cura (summa 
ope inservi tum 
erat ) 
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l a massa operaia 
( p l e b i ) , a l l a quale , 
s ino a quel tempo,si 
era dato l ' a i u t o ( i n ­
servitum erat ) d i un 
abbondante lavoro 
(summa ope) . 

f) - D 1 a l lora , ^omincia i l continuo monotono 
r i p e t e r s i dei malumori e dei c o n f l i t t i t r a 
padroni (patres) e massa operaia (p l ebs ) . 

Abbiamo g ià veduto da Aulo G e l l i o l a o r i -
gine e l a natura dei d e b i t i (aes al ienum.pecu-
nlaTmutttiLEIcIa) ne l l * ambiente i n d u s t r i a l e di 
"Roma H _ 

Adimi putaverunt subsidium hoc / i i u t u a t i -
cae pecuniae7 inopiae temporariae . quo commu-
fais hominum v i t a ind ige t p 

Cioè : 

secondo l a comune 
in terpretaz ione : 
•al 
Stimarono che s i sa_ 
rebbe t o l t o a l l a tem­
poranea povertà ( i n o ­
p ia ) questo a iu to 
/ d e l denaro preso a 
p r e s t i t o / , del quale 
ha bisogno l a comune 
v i t a deg l i u o m i n i . . . 

secondo l a nuova 
in terpretaz ione : 

Calcolarono (putave­
runt) che s i sarebbe 
s o t t r a t t a ( a d i m i ) a l ­
l a temporanea d i soc ­
cupazione ( inop ia ) 
questa sovvenzione 
(subsidium), d e l l a 
quale ha bisogno ( in­
d iget ) i l generale 
(communis) l i c e n z i a -
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mento ( v i t a da v i t a -
t i o . v i t a r e ) deg l i a s ­
s o c i a t i ne l lavoro 
(hominum da come s c o ­
rni s .comi tium) 

Ed appunto l e "aes a l i e n u m " - i l metal lo 
preso da a l t r i , i n p r e s t i t o , per sopperire a l ­
l a temporanea mancanza di una propr ia materia 
prima o di un propr io semilavorato da lavorare 
- f u sempre i l motivo fondamentale dei c o n f l i t ­
t i t r a "patres" e "p lebes" . 

Anz i , mam mano che, con l ' a m p l i a r s i de l l e 
a t t i v i t à i n d u s t r i a l i di "Roma" anche a l a v o r i 
non m e t a l l u r g i c i , l o "aes alienum" divenne ge ­
nericamente "mutuat ic ia pecunia" , assumendo 
una f i g u r a g i u r i d i c a più somigl iante a que l l a 
del p r e s t i t o e del debito come comunemente ora 
l o intendiamo, s i accrebbe e s i aggravò l a ca -
gion del contendere, perchè le due organizzaz io» 
n i ( e l a s s e s ) , le due categor ie ( o r d i n i s i dei 
padroni (patres) e deg l i operai a g iornata 
( p l e b e i i ) s i erano sempre p iù d i s t acca te , s i 
erano sempre p iù d i f f e r e n z i a t e l ' u n a da l ' a l t r a . 

g) - Così troviamo frequentemente r i c o r d a t i da 
L i v i o quei c o n f l i t t i per l o "aes alienum",per 
l a "pecunia e r e d i t a " e per i l " foenus" , che 
opprimevano l a massa operaia . 

Quei c o n f l i t t i fermentavano su d a l l a man­
canza di lavoro (otium) e d a l l a disoccupazione 
( inop ia ) che facevano sospendere t u t t i g l i a f ­
f a r i , suscitando l e sommesse d e l l a massa opera­
i a (lplibiÌ"rTm^res) n e l l a f r e n e t i c a e vana r i -
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cerea di guadagni ( l a s c i v é r e ) . 

h) - Così troviamo r i cordate l e o f f e se dei pa ­
droni a l l a massa operaia da un l a t o , e d a l l ' a l ­
t ro l a t o troviamo l a " i r a " l a " rab ies " g l i 
"odia" e l e " r i xae" d e l l a massa operaia contro 
i padroni , d i que l l a massa operaia,che ormai 
era " i n f e s t a p a t r i b u s " , c ioè non lavorava più 
per i padroni , perchè, per colpa dei padroni , 
era r imasta p r i va di l avoro . 

1) - Così troviamo r i cordate l e congiure o 
convenzioni segrete (eoniurat iones) l e adunan­
ze notturne ed occul te (coetus noe turn i , occu l ­
t i ) g l i sbandamenti ( sed i t i ones ) l e divergenze 
(d issens iones) l e sommosse (rumores) i sommovi­
menti del eentro deg l i s t ab i l imen t i r i u n i t i 
(urbani motus), s ino a l l e aperte e grandiose 
r i v o l t e d e l l a massa operaia entro l a c i t t à , 
come que l l a capeggiata dal sabino Appio Herdo-
nio ne l 194 ab Urbe cond i ta , s ino a i t e n t a t i v i 
do los i d ' incendio del 335, s ino a l l a minaccia 
di sciopero del 386, sino a g l i sc ioper i del 
271 e del 313, s ino a g l i sc ioper i genera l i , con 
l a u s c i t a in massa deg l i operai dal centro de­
g l i s t ab i l imen t i r i u n i t i (¥ecess i oT ab" Urb i ) , 
de l 260 e del 304 su l "Mons sacer" e sull'*Aven 
t i n u a " , e del 468 s u l l o " Ianiculum", s ino a l l o 
sbandamento ed a l l a d i serz ione d e l l ' e s e r c i t o 
( s e d i t i o ) , quando questo da 'Lautulae" , presso 
Terrac ina , mosse minaccioso verso "Roma".accam 
pandosi a l l ' o t t a v o mig l io d e l l a v i a , che a quei 
tempi era ancora l a " v i a del f e r r o " (v ìa"Hera­
c le i a ) e che pochi anni dopo divenne l a " v i a 
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1) - Ma i l "corpus unius p o p u l i " , l a "una c i -
v i t a s " l a "communis p a t r i a Roma" otteneva sem­
pre l ' u l t i m a , l a d e f i n i t i v a v i t t o r i a , tanto 
sug l i es tern i nemici come sui d i sgregator i con­
f l i t t i i n t e r n i , ed i l corso dei "FASTI", del 
"2alendario_de1 JLavoro" , dopo un breve turba ­
mento, r iprendeva i l suo regolare perenne cam­
mino, primo e fondamentale elemento di perenn i -

= Confr . tà d e l l a Roma in continua a t t i v i t à progress iva 
fRoia aeterna) « =, d e l l a Roma :l iuìiin1 r,1 ni r 

= Confr . f i lma Roma) * 
152 b 
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à 3 _ r _ L o „ s c i o p e r o s s d e i ^ t u b i c i n | | % 

a) - Dopo tante minuzie - del res to ind i spensab i ­
l i per l a nostra r i cos t ruz ione dei "FASTI" -
divaghiamoci brevemente con una hel i f t pagina di 
L i v i o , r e l a t i v a ad un episodio del quinto secolo 
di "Roma% cioè p i u t t o s t o t a rd i vo , ma u t i l e an­
cora a l l e nostre i n t e rp re taz i on i d e l l a "Roma* 
p r i m i t i v a . 

E1 una pagina,che non s i traduce quasi mai 
, t r a l e n e l l e scuole,eppure è t r a le p iù 

meglio c o l o r i t e del grande e v e r i d i c o s to r i co 
d e l l ' a n t i c a Roma a r t i g i a n a , i n d u s t r i a l e e mer­
c a n t i l e . 

Si t r a t t a d e l l a secess ione, de l l o sciopero 
del "col legium" dei " t i b i c i n e s " o " tub ic ines" 
romani, che ^venut i i n dissenso co i r e v i s o r i o 
s indac i quinquennali de l l e g e s t i o n i feensòTes) 
e vedut i diminuire i loro provent i (mercedesi 
per l i m i t a z i o n i imposte dal progresso dei tempi 
( T e ^ T r s e c i r i u i ) o d a l l e d e c i s i o n i dei d i r i g e n t i 
degl i impiant i con fioco ( aed i l e s ) - abbandonarono 
i l loro s e r v i z i o (ministerium) n e l l e i ndus t r i e 
( sacra , s a c r i f ì c i a ) f e , sdegnati (aegre p a s s i , i r a -
t i ) . s i t r a s f e r i r ono frededuntV abieriintT^ie'"** 
contulert int) t u t t i insieme (uso agminé] a T i v o l i , 
dove eran s o l i t i r i t i r a r s i q u e l l i che, mutando 
i l centro del loro lavoro ("mlrtaStirfTem) , s i a l -
lontanavano (ex i l ium,da ex + s i l i r e « s a l t a r _ v i a ) 
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Le t re narraz ion i - que l l a di L i v i o , que l l a 

d i Va le r io Massimo e que l l a di Ovidio - = -
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s i completano e s i i l luminano a v icenda; ma 
ne mostreremo l a coordinazione e l ' importanza 
s t o r i c a a suo luogo, quando s i t r a t t e r à de l l e 
legg i i n d u s t r i a l i e de l l e prat iche tecniche 
d e l l a "Roma" p r i m i t i v a . 

Per ora basta r i l e v a r e che l a t r a s f i g u r a ­
zione poet ica di Ovidio aggiunge a l l a narrazione 
mol t i elementi che permettono d ' in travedere nei 
" t i b i c i n e s " o " tub i c ines " non so lo i t a r d i v i 
ed e v o l u t i suonatori d i " t i b i a e " o di " tubae" , 
ma anche i p r i m i t i v i t e c n i c i dei " t u b i " . 

At traverso g l i scorc i d i que l l a t r a s f i ­
gurazione poe t i ca sMntravede l ' i n t e r v e n t o d e l -
l a l e va o b i e l l a del to rn io (Minerva,Pal las) 
n e l l a t r a fo ra tu ra del legno (TerebTatum buxum) 
per ottenere i l lungo tubo ( longa t i b i a ) . e le 
aperture e l e chiusure e l e ca l i b ra tu re dei 
tub i ( d i g i t i , aurae) . = = 

Ovidio canta n e l l a sua t ras f iguraz ione i 
ben f o r a t i tubi (T ib i a cava) ,che vengono ben 
connessi e c o l l e g a t i f r a di l o ro (agnae tubae 
da agnatus) per mezzo di sporgenze e di r i e n -

. W W im i IH un i ii ni i » n 11 i ii ni ni in r ii i ' fi ni ii i in ni n n munì . n i n n i 

tranze (Minerva da maenianum), che fanno o t t i -
me combmature e connessioni (quinquatrus .ars 
g r a i a , o r n a t u s j g a r a n t i t e con guarn iz ion i di ma­
t e r i e t e s s i l i e con manicot t i o maschere di 
copertura ( longa s t o Ì a , ì onga v e s t i s , v a r i a v e s t i s 
personae ecc ) . 

1 canta l e m o l t e p l i c i app l i caz i on i de l l e 
tubature a i l a v o r i co l fuoco (rana, areae.epu-
l a e . e p u l a t i o , f e s t a , f e s tae dapes,Phoebus,ecc.) ; 
a i l a v o r i con le acque ( l i qu idae undae,nymphae 
ecc . ) nei qual i le piegature dei tubi (geriàè) 
fanno r i g o n f i a r e l e aeque ( intumuisse) e danno 
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l a sp in ta a l moto c i r c o l a r e ( v i fg ineae da vergere) . 

Ed i n f i n e canta l ' a p p l i c a z i o n e di tubi e di 
t u b e t t i ag l i impiant i ed a i l a v o r i de l l e f i l a t u r e 
( torus = co rda , sa t y rus . ecc . ) 

b) - La corporazione ( c o l l e g u m ) dei suonatori di 
i s trument i a f i a t o ( e f o r se - originariamente -
dei f a b b r i c a n t i d i tubi e del t e c n i c i de l l e tubatu­
re da v e n t i l a z i o n e e da acquedott i ) è documentata 
t r a l e a l t r e corporaz ioni cos ì a Roma ( tub ic ines . 

ne l l e Tavole Eugubine, s i par la di "museiate? con 
evidente analogia a l " n a t a l i s musarum". che i t a r ­
d i v i "FASTI" f i l o c a l i a n i f i s s a n o a l 13° giorno del 
mese lunare di GiugnoA in coincidenza con le n o t i z i e 
ovidiane r e l a t i v e a i " t i b i c i n e s " = = 

Possiamo r i tenere che - ne l pieno svi luppo del 
l a meta l lurg ia e de l l e a l t r e tecn iche , a i t e c n i c i 
dei tub i e d e l l e tubature venisse assegnata anche 
l a mansione di accompagnare co l suono di v a r i i s t r u ­
menti a f i a t o g l i a t t i r i t m i c i dei l a v o r i i n d u s t r i a ­
l i e segu i t i i n comune, per f a c i l i t a r e l a r i t m i c i t à 
deg l i a t t i r i c h i e s t i d a l l a lavoraz ione e per d imi ­
nuire l a f a t i c a , i l " fas t id ium" dei "FASTI", de l l e 
lunghe i n te rminab i l i g iornate di lavoro o b b l i g a t o ­
r i o , spesso p r o t r a t t o n e l l e ore notturne = = 

Ma i " tub i c ines " di "Roma" erano scontros i e , 
guai a t o c c a r l i I 

Addett i dunque a s o f f i a r f o r t e nei l oro i s t r u ­
menti durante le operaz ioni metal lurgiche co l f u o ­
co, ne l l e qua l i s i usava i l v ino per avvivare le 
fiamme = = , e s s i - contro le consuetudini do -
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millanti n e l l a sobr ia e temperantissima "Roma* 
- erano a b i t u a t i a goder spesso di e l a r g i z i o ­
ni d i v ino e d i so lenni bevute; pe rc i ò , guai 
a l l e b o t t i , se c i arr ivavano l 

E, quando prendevano l a sbornia , dormiva­
no tanto sodo, che propr io una solenniss ima 
dormita,dopo una sbornia solenne, ne l 443 ab 
Urbe condi ta , bastò per mandare a ca ta fasc i o 
un loro imponente sciopero di p ro te s ta . 

c c) - Eiusdem anni ^443° ab Urbe condita^ rem 
( d ic tu par vani praeter irem. n i s i ad rel ig ionem 
I v i s a esset per t inere . 
I T i b i c i n e s . quia p r o h i b i t i a proximis censo r i -
| bus erant in aede l o v i s v e s c i , quod tradìtum 
I 

an t iqu i tus erat aegre p a s s i , Tibur uno agmine 
ab ierunt , adeo ut nemo in Urbe esset qui sa -
e r i f i c i i s praec inere t . _ 
Eius r e i r e l i g i o t enu i t Senatum,legatosque Ti -

_ i n tegra ! bur miserunt ut darent operaia, ut i i homines 
zione i n base a Romanis / t empl i s •* = 7 r e s t i t u e r e n t u r . 
VALERIO MASSIMO, 77~TZ • , n 4 " . 
2 5 4 T i b u r t i n i benigne p o l l i c i t i . primum acc i tos 

I 6 0 8 i n curiam h o r t a t i sunt u t i reverterentur 
Romam; postquam p e r p e l l i nequ ibant ,Cons i l io 

1 haud abhorrente ab i n g e n i i s hominum eos aggre-
d iuntur . Die f e s t o a l i i a l i o s per speciem celebranda-
rum cantu epularum i n v i t a n t et v i no . cu iu s a v i -
dum ferme genus es t ,onera tos sopiunt .atque i t a 
p l aus t ra somno v inc tos con ic iunt ac Romam de­
portami. 
Nec pr ius sensere, quam p l a u s t r i s i n Foro r e ­
l i e t i s , plenos crapulae eos lux oppress i t . 



158 

30, 5-10 
LIVIO,9, 

= Confr . 
37 

Tunc concursus popol i f ae tus impetratogue 
/ l e g g i : imperatoque/ ut manerent. datum ut 
triduum quotannis ornat i cum cantu atque hac, 
quae nunc soleninis e s t , l i c e n t i a , per Urbem 
vagarentur, res t i tu tuaque in aede vescendi 
ius i i s qui sacr i s praecinerent = = 

Cioè : 

secondo l a comune 
in terpretaz ione : 
i 

Tra lascere i d i r a c ­
contare una cosa dap­
poco di que l lo stesso 
443° anno se non mi 
fosse sembrata s p e t ­
tante a l l a r e l i g i o n e . 

I t i b i c i n i , mal s o f ­
frendo che dai nuovi 
Censori fosse s ta to 
l o ro v i e t a t o di man­
g iare nel tempio d i 
Giove, come era s t a ­
t a an t i ca t r a d i z i o n e , 
i n una so la sch iera 
se ne andarono a T i ­
v o l i , c o s i c h è non 
c ' e r a più alcuno a 
Roma che suonasse 
nei s a c r i f i z i . 

secondo l a nuova 
in terpretaz ione : 

T ra lascere i un a f f a re 
di poco conto di que l ­
l o s tesso 443° anno, 
se non mi fosse sem­
brato a t t inente ad 
obbl igh i p r e c i s i (ad 
re l ig ionem) = = 

I suonatori d i t i b i e 
mal sof frendo che dai 
nuovi r e v i s o r i qu in ­
quennali d e l l e g e s t i o -
n * (censoribus) fosse 
loro v i e t a t o di nutrir­
s i ( vesc i ) ne l l ' imp ian ­
to con fuoco del fuoco 
puro ( i n aede I o v i s ) 
come s ' e r a tramandato 
d ' a n t i c o , in una so la 
sch iera , se ne andaro­
no a T i v o l i cos ichè , 
nel eentro deg l i s t a ­
b i l i m e n t i r i u n i t i ( in 
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Urbe), non c ' e r a più 
alcuno che desse l ' a v ­
v i o co l suono a l l e 
l avoraz ion i i n d u s t r i a ­
l i ( s a c r i f i c i s prae -
c i n e r e n t ) . 

La r e l i g i o n e di q u e l ­
l o a f f a re preoccupò 
i l Senato, e manda­
rono ambasciatori a 
T i v o l i , che s ' i n t e r e s ­
sassero a f f i nchè que­
g l i uomini venissero 
r e s t i t u i t i a i Romani. 

I T i b u r t ì n i gent i lmen­
te s'impegnarono a c i ò ; 
e primieramente mandati 
a chiamare a u e l l i n e l l a 
Curia l i esortarono che 
tornassero a Roma; ma, 
poiché non potevano c o ­
s t r i n g e r l i , l i c i r c u i ­
scono con un accorg i ­
mento non a l ieno d a l -

La prec i sa obb l igaz io ­
ne ( r e l i g i o ) di prov ­
vedere a q u e l l ' a f f a r e 
cos t r inse ( t enu i t ) i l 
Cons ig l io d i Ammini­
s t raz ione (Senatum) e 
mandarono ambasciato­
r i a T i v o l i che desse­
ro opera a f f i nchè 
quei soci di lavoro 
(nomines da comes, 
comis.comitium) v e n i s ­
sero r e s t i t u i t i a i 
r epar t i da lavoro per 
l e f u s i o n i a get to 
(Bomanis t emp l i s ) . 

I T i b u r t i n i gent i lmen­
te (benigne) s i impe­
gnarono a c i ò ; e come 
prima l i avevano i n ­
gagg ia t i ( acc i tos )per 
un appalto o fabbr ica 
( i n curiata da cur i s » 
hasta = appa l to ) , l i 
esortarono che tornas ­
sero a Roma; ma,poiché 
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l e i n c l i n a z i o n i di 
quegl i uomini. 

non potevano (nequi -
bant) c a c c i a r l i v i a 
( p e r p e l l i ) /perchè 
avevano f a t t o con l o ­
ro un appalto^, l i 
c i rcu iscono con un 
accorgimento non a l i e ­
no da l l e i n c l i n a z i o n i 
d i quei soc i da l a v o ­
ro (hominum). 

In un giorno d i f e s t a 
(die f e s t o ) a lcuni i n -
v i t a n i q u e s t i , a l t r i 
inv i tano q u e l l i co l 
pretesto di celebrare 
co l canto i banchett i 
(epularum), e l i ad­
dormentano ,empiendoli 
d i v i n o , del quale 
que l l a genia è davvero 
av ida , e c o s ì , v i n t i 
dal s onno , l i gettano 
sopra dei car r i e l i 
trasportano a Roma . 

In un giorno di l a v o ­
ro con l ' acqua e co l 
fuoco (die f e s t o ) 
» » a lcuni ingag­
giano ( i n v i t a n t ) » 
q u e s t i , a l t r i ingaggia ­
no q u e l l i co l p r e t e ­
s to di s o l l e c i t a r e 
(celebrandarum) l a 
messa a l fuoco del 
metal lo (epularum) 
= = e l i addormen­
tano (sopiunt) c a r i ­
candol i (oneratos)d i 
v i n o , d e l quale que l l a 
genia (genus) è dav­
vero av ida, e c o s ì , 
a v v i n t i dal sonno , l i 
gettano insieme ( co ­
ni c iunt ) su c a r r i e 
l i trasportano a Roma. 
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= PIRONTI, 
I l deciframento 
d e l l a l ingua e -
trusca (Lanciano 
1933) 208-209 

» FERALI, 
Le o r i g i n i d i 
Roma A 151 

Ne q u e l l i se ne a v v i ­
dero prima che,su i car­
r i l a s c i a t i nel Poro, 
l a luce l i scosse ,an ­
cora p ien i d e l l a goz ­
z o v i g l i a (crapu lae) . 

A l l o r a s i fece concor­
so di popolo,ed impe­
t ra to ( impetrato)che 
r imanessero, fu conces­
so che ogni anno, per 
t re g i o r n i , andassero 
i n g i ro per l a c i t t à 
v e s t i t i a f e s t a (orna­
t o s i e con que l l a pie­
na l i b e r t à ( l i c e n t i a ) 
che ora è eccess iva 
(solemnis)e f u r e s t i ­
t u i t o i l d i r i t t o di 
mangiare ne l tempio a 
q u e l l i che suonavano 
nei s a c r i f i c i . 

Ne q u e l l i se ne a v v i ­
dero prima che sui 
ca r r i l a s c i a t i n e l l a 
p iazza del mercato 
( i n Foro) l a luce l i 
ebbe scoss i (oppres­
s i t i ancora p i en i del 
mischiume di bevande 
(crapulae) = 

A l l o r a s i fece i n f r e t 
t a una adunata (con­
cursus) de l l 'assemblea 
(popul i ) e,comandato 
come cosa da lavoro 
(imperato)= = che 
l a sc i a s sero correre 
(manerent da manare), 
f u loro concesso (da-
tum) che ogni anno, 
per t re g i o r n i , andas­
sero i n g i r o per i l 
centro deg l i s t a b i l i ­
menti r i u n i t i (per 
Urbem) v e s t i t i d i ga la 
(ornatos) e con que l ­
l a p iena l i b e r t à che 
ora è eccess iva , e fu 
con lo ro r innovata l a 
convenzione ( r e s t i t u -
tum iu s ) che s i nutris_ 
sero ( vesc i ) n e l l ' i m ­
p ianto con fuoco ( in 
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aede) q u e l l i che da­
vano l ' a v v i o co l suo­
no a l l e l avoraz ion i 
i n d u s t r i a l i (qui sacris 
praecinerent) 


